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See the notice on TED website

505570-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços das entidades governamentais – PolBln 223_26 EU RV Sicherung von 
Gefahrenstellen
OJ S 139/2026 22/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Polizei Berlin
Correio eletrónico: vergabestelle@polizei.berlin.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Segurança e ordem pública

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: PolBln 223_26 EU RV Sicherung von Gefahrenstellen
Descrição: Sicherung von Gefahrenstellen sowie Aufstellung von Verkehrszeichen / 
Verkehrseinrichtungen zur Durchführung polizeilicher Maßnahmen
Identificador do procedimento: fdab483b-4438-4fcd-8a37-aa3af9d4ec91
Identificador interno: PolBln 223_26 EU
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 75131000 Serviços das entidades governamentais

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Berlin
Código postal: 12101
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 008 403,36 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Wirt-124 EU Eigenerklärung zur Eignung-EU Der Nachweis der 
Eignung und des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen nach §§ 123 und 124 GWB kann 
ganz oder teilweise durch die Teilnahme an Präqualifizierungssystemen erbracht werden. 
Hierfür ist die Bescheinigung der Eintragung in eine PQ-VOL-Datenbank vorzulegen oder die 
entsprechende Zertifikatsnummer anzugeben. Der Auftraggeber akzeptiert zum vorläufigen 
Nachweis der Eignung und zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen die Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) in der Form des Anhangs 2 der 
Durchführungsverordnung (EU) 2016/7 der Kommission vom 5. Januar 2016 zur Einführung 
des Standardformulars für die Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung. Erforderlich sind 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/505570-2026
mailto:vergabestelle@polizei.berlin.de
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diejenigen Angaben, die den vorgenannten Nachweisen inhaltlich entsprechen. Folgende 
Unterlagen sind ausgefüllt dem Angebot beizufügen: • Wirt 124 Eigenerklärung zur Eignung • 
Wirt 2141 Erklärung gemäß § 1 Abs. 2 Frauenförderverordnung • Wirt 213 Angebotsschreiben 
ohne Lose • Preisblatt Soweit erforderlich: • Wirt-235 Unteraufträge_Eignungsleihe; • Wirt-238 
Erklärung der Bieter-Bewerbergemeinschaft Folgende Unterlagen sind auf gesondertes 
Verlangen der Vergabestelle einzureichen: • Wirt-236 Verpflichtungserklärung anderer 
Unternehmer Weitere Einzelheiten entnehmen Sie bitte dem Dokument " 
Teilnahmebedingungen"
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: Es 
gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die 
gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 124 GWB. Bieter müssen das Nichtvorliegen 
der Ausschlussgründe durch Eigenerklärung zur Eignung EU (Wirt 124 EU) nachweisen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: PolBln 223_26 EU RV Sicherung von Gefahrenstellen
Descrição: Sicherung von Gefahrenstellen sowie Aufstellung von Verkehrszeichen / 
Verkehrseinrichtungen zur Durchführung polizeilicher Maßnahmen
Identificador interno: 0

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 75131000 Serviços das entidades governamentais

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Berlin
Código postal: 12101
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2028

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 008 403,36 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#
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5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Kriterium: Der Betrieb des Bewerbers/Bieters muss rein 
rechtlich auf die Ausführung der Lieferung/Leistung eingerichtet sein Nachweis: Vorlage einer 
entsprechenden Eigenerklärung des Unternehmens

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Kriterium: Zur Absicherung in einem Schadenfall (Personen, 
Sachschäden) muss der Betrieb des Bewerbers/ Bieters über eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckungssumme in Höhe von 5.000.000 Euro 
für Personen- und Sachschäden verfügen. Nachweis: Vorlage der Kopie der 
Versicherungspolice oder eine Erklärung eines Versicherungsunternehmens gegenüber dem 
Bewerber/Bieter, dass eine Versicherung der genannten Risiken im Auftragsfall erfolgt 
(Deckungszusage) oder Vorlage einer Eigenerklärung, dass eine entsprechende Versicherung 
vorliegt.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Kriterium: Für die Ausführung des Auftrags sind bei den 
Mitarbeitern Fachkenntnisse zur Verkehrssicherung von Arbeitsstellen und Straßen gemäß 
MVAS 99 notwendig. Nachweis: Vorlage einer entsprechenden Eigenerklärung des 
Unternehmens, dass die zur Auftragsausführung eingesetzten Mitarbeiter über eine 
Qualifizierung gemäß MVAS 99 verfügen. Ein entsprechender Nachweis ist bei 
Zuschlagserteilung bis zur Vertragsunterzeichnung einzureichen.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Kriterium: Die eingesetzten Fahrzeuge müssen gem. § 35 (6) 
StVO gekennzeichnet sein (Warnmarkierungen nach DIN 30710) nach RSA 21/ ZTV-SA. 
Dieses muss der Betrieb des Bewerbers/ Bieters sicherstellen. Nachweis: Vorlage einer 
Eigenerklärung des Bieters, dass die eingesetzten Fahrzeuge zu Vertragsbeginn 
entsprechend der Vorgaben des § 35 (6) Straßenverkehrsordnung (StVO) gekennzeichnet 
sind. Nachweise in Form von Fotos der einzusetzenden Fahrzeuge sind bei 
Zuschlagserteilung bis zur Vertragsunterzeichnung einzureichen.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Kriterium: Um die Leistung im geforderten Umfang erbringen 
zu können, muss der Betrieb mind. fünf geeignete Fahrzeuge gleichzeitig zur Erfüllung dieses 
Rahmenvertrages zur Verfügung haben. Geeignet sind ausschließlich Fahrzeuge, die der 
EURO 4 Norm entsprechen. Nachweis: Eigenerklärung, dass zur Erfüllung des 
Rahmenvertrages zu jeder Zeit fünf geeignete Fahrzeuge zur Verfügung stehen.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Kriterium: Zur ordnungsgemäßen Ausführung der Leistung 
ist eine auftragsbezogene Erfahrung des Bewerbers/Bieters unerlässlich. Gefordert werden 2 
vergleichbare Referenzprojekte in den letzten 3 Jahren die zur ausgeschriebenen Leistung 
vergleichbar hinsichtlich von Umfang und Leistungsgegenstandes sind. Der Anteil des Bieters 
am Gesamtauftragsvolumen jeder Referenz muss mindestens ein Auftragsvolumen von 
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500.000,00 Euro (ohne Umsatzsteuer) aufweisen (Mindestbedingung). Nachweis: Die 
Erfahrung des Unternehmens ist durch vergleichbare Referenzprojekte in den letzten 3 Jahren 
nachzuweisen. Es sind 2 Referenzprojekte mit Angaben über die wesentlichen Inhalte der 
erbrachten Leistungen, den Auftragswert, den Auftragszeitraum sowie den Auftraggeber mit 
Kontakttelefonnummer und weiteren Angaben beizubringen. Die Referenzen müssen 
mindestens die folgenden Angaben enthalten: • Projekttitel und Kurzbeschreibung • 
Öffentlicher oder gewerblicher Auftraggeber mit Kontakttelefonnummer • Laufzeit des Projekts 
• Leistungsumfang • Projektvolumen (in EUR) Mit Abgabe des Angebotes erklärt sich der 
Bieter mit der Prüfung der vorgelegten Referenzen einverstanden.

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Kriterium: Für die Ausführung des Auftrages muss der 
Betrieb des Bewerbers/Bieters über entsprechende Qualitätssicherungsmaßnahmen 
(Qualitätsmanagementsystem) verfügen. Nachweis: Der Nachweis erfolgt durch das 
Unternehmen mittels Vorlage einer Zertifizierung des bestehenden QM-Systems auf Basis 
DIN ISO 9001 (Das Zertifikat muss zum Zeitpunkt der Abgabefrist des Teilnahmeantrages 
Gültigkeit besitzen.) oder durch Vorlage einer gleichwertigen Zertifizierung auf Basis einer mit 
der DIN ISO 9001 vergleichbaren Norm oder durch Vorlage einer Eigenerklärung, dass das im 
Unternehmen vorhandene Qualitätsmanagement den Anforderungen einer der o.g. 
Zertifizierungen inhaltlich entspricht, auch wenn das Unternehmen selbst nicht zertifiziert ist. In 
dieser Eigenerklärung ist auf folgende Aspekte des Qualitätsmanagements einzugehen: 1. 
Kundenorientierung 2. Verantwortlichkeit der Führung 3. Einbeziehung der beteiligten 
Personen 4. Prozessorientierter Ansatz 5. Systemorientierter Managementansatz 6. 
Kontinuierliche Verbesserung 7. Sachbezogener Entscheidungsfindungsansatz

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Kriterium: Für die Ausführung der Leistung muss der Betrieb 
über EU-konforme Ausrüstungsgegenstände Anzahl verfügen Nachweis: Eigenerklärung über 
EU-konforme Ausrüstungsgegenstände (Verkehrszeichen, Hütchen) nach RSA 21/ ZTV-SA

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Für die Bewertung ist allein der Preis entscheidend. Voraussetzung ist jedoch, 
dass die im Leistungsverzeichnis vorgegebenen Mindestanforderungen eingehalten werden.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 14/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208232
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208232
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208232
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.meinauftrag.rib.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 21/08/2026 06:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 70 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der öffentliche Auftraggeber kann den Bieter unter Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige 
oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, 
Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen 
oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen 
nachzureichen oder zu vervollständigen. Die Nachforderung von leistungsbezogenen 
Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien 
betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um 
unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern 
oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 21/08/2026 06:05:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Berlin
Informações sobre os prazos de recurso: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o. a. Fristen gelten 
nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 

https://www.meinauftrag.rib.de
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Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein Auftraggeber über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, in dem er die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der 
Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekanntgemacht, 
endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Polizei Berlin
Número de registo: 11-1300531004-94
Endereço postal: Platz der Luftbrücke 6
Cidade: Berlin
Código postal: 12101
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Ponto de contacto: eVergabeservice
Correio eletrónico: vergabestelle@polizei.berlin.de
Telefone: +49 30 4664 0
Fax: +49 30 4664 83 79 55 99
Endereço Internet: https://www.berlin.de/polizei/
Perfil do adquirente: https://www.berlin.de/polizei/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Polizei Berlin - eVergabeservice
Número de registo: 11-1300531000-09
Endereço postal: Platz der Luftbrücke 6
Cidade: Berlin
Código postal: 12101
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Ponto de contacto: eVergabeservice
Correio eletrónico: vergabestelle@polizei.berlin.de
Telefone: +49 30 4664 0
Fax: +49 30 4664 83 79 55 99
Endereço Internet: https://www.berlin.de/polizei/
Funções desta organização: 
Prestador de serviços no domínio da contratação pública

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Berlin

mailto:vergabestelle@polizei.berlin.de
https://www.berlin.de/polizei/
https://www.berlin.de/polizei/
mailto:vergabestelle@polizei.berlin.de
https://www.berlin.de/polizei/
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Número de registo: 11-1300000V00-74
Endereço postal: Martin-Luther-Str. 105
Cidade: Berlin
Código postal: 10825
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabekammer des Landes Berlin
Correio eletrónico: vergabekammer@senweb.berlin.de
Telefone: +49 30 9013 8316
Fax: +49 30 9013 7613
Endereço Internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht
/vergabekammer/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 3f80b1df-4788-4854-be39-ec69ecd4c415  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 21/07/2026 10:22:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 505570-2026
N.º de edição do JO S: 139/2026
Data de publicação: 22/07/2026

mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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